
 

 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
  

 

 
 
 

 

 
 
 
 
 
 

КАТЕДРАЛЬНА ЛАМПАДА 

THE CATHEDRAL LANTERN 
17 APRIL / КВІТЕНЬ 2016 

Українська Православна Митрополича Катедра Пресвятої Тройці 

Holy Trinity Ukrainian Orthodox Metropolitan Cathedral 
1175 Main Street * Winnipeg, MB * R2W 3S4   1175 Майн вулиця, Вінніпеґ Манітоба  R2W 3S4 

204-582-8946 (Телефон/Church Office) * 204-582-4659 (Факс/Fax)  * 204-582-7345 (Авдиторія/Auditorium) * 
204-582-1018 (Музей/Museum) 

Email: office@htuomc.org   Website: htuomc.org    Facebook: www.facebook.com/HTUOMC 

————————————————————— 

Предстоятель катедри – Presiding Hierarch of the Cathedral: 

Високопреосвященніший Митрополит Юрій,  

Архиєпископ Вінніпеґу і Середньої Єпархії, Митрополит всієї Канади 

His Eminence Metropolitan Yurij, 

Archbishop of Winnipeg & the Central Eparchy, Metropolitan of All Canada 

9 St. John’s Avenue, Winnipeg, MB  R2W 1G8 

Telephone (Eparchial Office): 204-669-3654; email: metuocc@mymts.net 
——————————————————————- 

 

PASTOR: V. Rev. Archpriest Eugene (Gene) Maximiuk - ПАРОХ: протоієрей Євген Максим’юк  

76 Weinberg Rd, Winnipeg, MB R2V 1M8 

Telephone: (Home) 204-336-0996; (Office) 204-582-8946; (Cell) 204-880-0358; email: molze@mymts.net 

ATTACHED CLERGY: Rev. Fr. Deacon Robert Hladiuk-Диякон Богдан Гладюк 

V. Rev. Archpriest Taras Udod, Chancellor UOCC-протоієрей Тарас Удод, Канцлер УПЦК 

————————————————-—————- 

THE CATHEDRAL FAMILY 

CATHEDRAL PARISH COUNCIL:  Dr. Gregory Palaschuk—President  Res: 338-5301 Bus: 582-8946 

BROTHERHOOD:  Taras Monastyrski  Res: 661-1125     Bus: 582-8946 

SISTERHOOD:  Ir is Demianiw  Res: 633-0971     Bus: 582-8946 

CHURCH SUNDAY SCHOOL:  Pat Bugera 

OUTREACH COMMITTEE:  Steve Hinkewich     Res.: 667-5720     Bus: 582-8946 

CATHEDRAL CHOIR:  Elaine Salamon                 Res: 269-5322     Bus: 582-8946 

SENIORS’ GOLDEN AGE CLUB:  Taras Monastyrski  Res: 661-1125     Bus: 582-8946 

UKRAINIAN MUSEUM OF CANADA-Winnipeg Collection:  Margaret Pestrak  Res:334-5267     Bus: 582-1018 

CYMK—U.O.Y. Advisor:  Michelle Kowalchuk   Res: 663-2994 

U. S. R.A.—TYC WINNIPEG BRANCH:  Dr. Roman Yereniuk, Co-Chair  Res: 586-7089; Taras Monastyrski, Co-

                Chair  Res: 661-1125      

UWAC—LESIA UKRAINKA BRANCH:  Carol Kowalchuk—President  Res:489-2449     Bus: 582-1018 

ORDER OF ST. ANDREW-WINNIPEG CHAPTER:  Walter  Manulak  Res: 222-3022     Bus: 582-8946 

PARISH INFORMATION / ПАРАФІЯЛЬНІ ІНФОРМАЦІЇ: 
Join Our Parish Family!  

To be a member of the parish you must be 

an Orthodox Christian or seek to become 

an Orthodox Christian.  For further infor-

mation about this process please see Father 

Gene.  We appreciate and welcome your 

participation in our parish life and your sup-

port. Щоб стати членом церкви, прошу 
звертатися до о. Євгена за інфор-

мацію і пояснення. 

Holy Communion:   
While only Orthodox Christians who have 
prepared themselves through fasting and 
prayer may come to communion today, God 
calls all to Communion with Him through 
Holy Orthodoxy. If you would like to be-

come Orthodox, see me! 
  Тільки православні християни можуть 
приймати причастя у нашій церкві, і тільки з 
молитвою, постом і сповіддю. 

Church School:  We will be beginning to pre-

pare our children for their first Confessions 

ТHE SACRAMENTS / ТАЇНСТВО  
 

BAPTISMS / ХРЕЩЕННЯ:  Please contact Fr. 
Gene to arrange a day and time. Контактуйся з о. 
Євгеном. 
WEDDINGS / ВІНЧАННЯ:  Please contact Fr. 
Gene to make arrangements at least 10 months prior 
to the intended date. Контактуйся з о. Євгеном. 
CATECHISM FOR ADULTS / КАТЕХІЗМ 
ДЛЯ ДОРОСЛИХ: Adults wishing to enter the 
Orthodox Faith partake in a catechism program.  It 
begins during Great Lent and ends on Pascha.  
Please contact Fr. Gene for more information.  
Контактуйся з о. Євгеном. 
FIRST CONFFESSION / ПЕРША СПОВІДЬ: 
Children are prepared during Great Lent to receive 
their first Confession on Lazarus Saturday/Palm 
Sunday.  Діти готуються підчас Великого Посту 

ANOINTING OF THE SICK / HOLY COM-
MUNION FOR THE SICK / ЄЛЕЙО-

ПОМАЗАННЯ / ПРИЧАСТЯ ХВОРИХ:   
Please contact Fr. Gene to arrange a visit: 204-336-

0996. Контактуйся з о. Євгеном. 

COFFEE HOUR following the Divine Liturgy in 
the Auditorium 

БРАТЕРСЬКА ЗУСТРІЧ ПРИ КАВІ після 
Божественної Літургії в Авдиторії: 

Coffee Fellowship: April 17 
Please come and share some “coffee and con-
versation” with your fellow parishioners! 
Усіх ласкаво просимо на каву, для 
спілкування з своїми знайомими прихожанами! 

Birthdays, Anniversaries, Birth, Wedding , Baptism 

Announcements:   

Pre-authorized Payments:  You can now make 

your donations by pre-authorized debits directly 

from your account. Please see OUR FINAN-

CIAL SECRETARY, MYKOLA KOW-

ALCHUK about setting this up. God bless you 

for your gifts. 

Divine Liturgy: Sunday - 10:00 am; Feast Days - 9:30 am 

Божественна Літургія: В неділю о 10,00 год.; В празничні дні о 
09,30 год. 
 Vespers: Saturday- 5:00pm & Weekdays-5:30 pm. 
 Вечірня: В суботу-17:00 і підчас тижні-17,30 год. 
  

 Confessions: After Vespers; Until 10 mins. before Divine 
Liturgy; You may also arrange to confess your sins on any other 
day by appointment with the parish priest. 
 Сповідь: Сповідатися можна після Вечірні; до 10 хв. 
перед Літургією, а також в будь-який інший день за 
домовленістю із священиком. 

OFFICE HOURS: 
Holy Trinity Office Hours are: 

Monday: 9 am - 3 pm 

(Secretary) 

Fr. Gеnе- Wednesday–  

10am – 2pm  

Thursday: by appointment 
 

STOP BY TO PRAY, TO 

CONSULT, FOR COUNSEL 

OR EVEN JUST FOR COF-

FEE AND CONVERSATION! 



 UPCOMING SERVICES:     
 

APRIL	/	КВІТЕНЬ	2016 
FRIDAY, АPRIL 15 – AKATHIST – 5:30PM / П'ятниця, 15 квітня - Акафіст - 5:30 веч. 

SATURDAY, АPRIL 16 – VESPERS : 5:00pm / Вечірні: 5:00 веч.  

SUNDAY, АPRIL 17 – DIVINE LITURGY – 10:00AM / Неділя, 17 квітня - Божественна літургія - 10:00 

рано                   -Passia- Dufrost, MB: 5:00pm / Пассія – Дуфрост, МБ: 5:00 веч.  
WEDNESDAY, АPRIL 20 – LITURGY OF PRE-SANCTIFIED GIFTS – 9:30AM / Середа, 20 квітня - ЛІТУРГІЯ 

Передосвячених Дарів - 9:30 рано 

FRIDAY, АPRIL 22 – AKATHIST – 5:30PM / П'ятниця, 22 квітня - Акафіст - 5:30 веч. 
SATURDAY, АPRIL 23 – Lazarus Saturday: DIVINE LITURGY – 10:00AM / Субота, 23 квітня – Лазарова 

Субота: Божественна Літургія - 10:00 рано (First Confessions and Family Confessions)  

 VESPERS – 5:00pm / Вечірні –5:00 веч.  

SUNDAY, АPRIL 24 – Palm Sunday: DIVINE LITURGY – 9:30AM / Неділя, 24 квітня –Вербна Неділя: 
Божественна літургія - 9:30 рано. (Greedng of Bishop and Hierarchical Divine Liturgy) 

PASSION WEEK / СТРАСНИЙ ТИЖДЕНЬ: 
TUESDAY, APRIL 26 – OBIDNYTSYA at Maples Personal Care Home – 10:00am 

WEDNESDAY, АPRIL 27 – LITURGY OF PRE-SANCTIFIED GIFTS – 9:30AM / Середа, 27 квітня - ЛІТУРГІЯ 
Передосвячених Дарів - 9:30 рано 

 – HOLY MYSTERY OF UNCTION – 6:00PM ST. MARY’S / 7:00PM ALL SAINTS / святе таїнство 

Єлеопомазання - 6:00 веч. Покрова / 7:00 вечора Всіх Святих 

THURSDAY, APRIL 28 – VESPERAL DIVINE LITURGY – 9:30AM / Четвер, 28 квітня - Божественна Літургія 

- 9:30 ранку 

   PASSION GOSPELS OF CHRIST – 7:00PM/ СТРАСТІ - 7:00 вечора 

FRIDAY, APRIL 29 – PLASHCHANYTSIA – 6:00PM/ Плащаниця - 6:00 по обіді 
SATURDAY, APRIL 30 – HOLY SATURDAY: DIVINE LITURGY – 9:30AM / Субота, 30 квітня - Страсна 

субота: Божественна Літургія - 9:30 ранку 

 BLESSING OF PASCHAL BASKETS FOR SENIORS / БЛАГОСЛОВЕННЯ КОШИКИ ДЛЯ СТАРШИХ-7PM 

 READING OF THE ACTS OF THE APOSTLES/ЧИТАННЯ ДІЇ АПОСТОЛІВ: 8:30PM 

 TAKING IN OF SHROUD / ПОЛУНОШНИЦЯ: 9:30PM 

MAY/	ТРАВЕНЬ	2016 
SUNDAY, MAY 1 – PASCHA: 6:30AM / Неділя, 1 травня - ПАСХА: 6:30 ранку: 

 PROCESSION/ВХІД 

 PASCHAL MATINS / ЄРУСАЛИМСЬКА УТРЕНЯ 

 PASHCAL HOURS / ПАСХАЛЬНІ ЧАСИ 

 PASCHAL DIVINE LITURGY / ПАСХАЛЬНА БОЖЕСТВЕННА ЛІТУРГІЯ: 8:00AM 

Тиждень 5-та Великого посту. Тиждень  

 Преподобної Марії Єгипетської  
 «Благословенний Бог, що дбає про 

спасіння людей.»  
 У П’яту Неділю Св. Великого Посту 
Православна Церква святкує пам’ять жінки, 
що після 17 літ розпусного життя в 
Олександрії в Єгипті знайшла благодать 
покаяння в Єрусалимі при Храмі Воскресіння 
Господнього і потім провела майже 50 літ у 
пустині за Йорданом у духовних подвигах та 
радості.  

 Вона провела 17 літ свого юного життя 

в непогамованому гонінню за чуттєвими 

насолодами, та як вона пробудилась до 

свідомості про свій ненадійний стан, коли 

вона провідала Єрусалим і невидима 

перегорода не давала її ввійти в Храм Св. 

Воскресіння. Вона тоді розкаялась та 

помолилась до Божої Матері, після чого 

перегорода зникла і вона змогла 

поклонитися Хресту Господньому.  
 Тоді Марія покинула світ, щоб 

проживати в пустині, слухаючись Голосу, 

який сказав її, що вона там знайде 

чудовий спокій. Перших 17 літ були 

переповнені важким змаганням, щоб 

відпокутувати 17 років грішного життя, а 

тоді, вона сказала, вона увійшла в стан, в 

якому «Божа Мати допомагає мені у 

всьому».  
 Коли Св. Марія помолилась за світ у 

послуху до прохання Св. Зосими, вона 

піднеслася з землі більш як на стіп. Коли 

той перелякався думаючи, що вона 

мабуть якийсь привид, то вона 

помолилась і він також піднісся з землі.  
 Вона поросила отця повернутися через 

рік і принести її Святі Тайни, що він і 

зробив. Коли він повернувся знову через 

рік, то вже знайшов її тіло, а біля голови її 

такий напис: «Отче Зосимо! Похорони на 

цьому місці тіло смиренної Марії. 

Поверни до землі, те що земне. Молися 

Богу за мене. Я упокоїлась у перший день 

квітня, у саму ніч спасительних Страстей 

Христових після прийняття Тайної Вечері.» 

Св Зосима виконав її прохання за 

допомогою лева, що вигріб яму для цього.  
 Церква пригадує нам про цю Святу 

сьогодні, щоб заохотити нас, що навіть ми, 

які постійно грішимо у нечутливості, 

можемо знайти шлях до покаяння, якщо 

будемо уважними до цього. Нехай 

допоможе нам Господь знайти цю ласку 

сьогодні і так прожити решту життя 

нашого в смиренності та покаянні, щоб 

знайти спокій для наших душ і для тих, 

яких життя торкає наше життя. Амінь.  
 

CLERGY VISITATION:   
If you are aware of anyone ill, at home or in the hospital, or who simply would appreciate a 
visit from our clergy, please inform our parish priest.  We need to keep in touch with all of 
our members & a vital part of this specific ministry is YOUR HELP – please keep us in-
formed.  GOD BLESS YOU AND THANK YOU.  СПАСИ ВАС ГОСПОДИ! 

Busy Hands Perogy Work Bee: May 4-6 

ALL are welcome to join our team to make perogies &  
enjoy fellowship, with coffee and lunch provided!   
NEW VOLUNTEERS WELCOME TO JOIN THE FUN!  
Monthly All You Can Eat Perogy Luncheon:   
Friday, May 6 from 11:30am to 2:00pm              

PARISH 

COUNCIL 
MEETING: 

 

APRIL 21 @ 
7pm 

FAMILY MOVIE NIGHT AT THE MET(ropolitan’s Cathedral):     “Evan Almighty” 

 FRIDAY MAY 27, 7:00PM at the Cathedral Auditorium 

 Bring a pillow, blanket, pajama         Snacks available.            



  

 
PRAYER INTENTIONS: 

Please remember during Divine Services at our parish and during Home Prayer Devo"ons. 
Those in need: Rose K., Руслан, Mary, John A., Nadiya Savchenko and all polidcal prisoners; Maria 

and Vira; and all refugees throughout the world; Missing Indigenous Women;  All Hierarchs who 

will pardcipate in the Great and Holy Council; all affected by terrorist a}acks across the world. 

Those recovering from illnesses: Lillia; Nicholas; Anna R.; Володимир; Eugene U.; Chelsea & Kayla 
W.; Carol;  Rose; Theresa K.; Barbara F.; Olga L.; Emily; Kalyna; Andrij; Alice; Graham; Marianne P.; 

Eddie M.; Мary G.; Peter M.; Andrea; Olga M.; Всі які тяжко помученні, поранені або лежать в 

лікарнях в Україні і в Канаді 

Deceased: Всіх загиблих боїнів і громадян України 

And all Members and Supporters of our parish who are sick or have needs. 
May our loving God bestow upon you His Heavenly Blessings to answer your needs. 

SENIORS GOLDEN AGE CLUB  
MEET WEDNESDAYS AT 10:00 AM IN THE CHURCH AUDITORIUM 

Meetings April 6 - 20 Following Liturgy of Presanctified  Gifts 
April 20  Message from Metropolitan Yurij 
April 27  Holy Week No meeting 
May 4    No Meeting - Preparations for "All You Can Eat Varenyky" 
May 11   Wind Up with a Whist Drive 

Glory be to Jesus Christ!  Glory Forev-
er! 
The Cathedral Parish of Holy Trinity extends a 
warm welcome to all our guests.  We are 
pleased that you have come to pray with us.  
May the Lord save You! 

Слава Ісусу Христу! Слава на Віки! 

Катедральна Парафія Пресвятої Тройці 
сердечно вітає всіх гостей, які прибули до 
нас на Богослуження.  Спаси вас Господи! 

14. Abba Daniel said of Abba Arsenius 

that he used to pass the whole night without 

sleeping, and in the early morning when 

nature compelled him to go to sleep, he 

would say to sleep, 'Come here, wicked 

servant.' Then, seated, he would snatch a 

little sleep and soon wake up again. 

 

CASH O RAMA FUNDRAISER DRAW 
WILL BE HELD ON JUNE 19, 2016.  
EXTRA TICKETS AVAILABLE FROM 
PAUL LASKO or church office. 

The Fifth Sunday of the Great Fast – St. Mary of Egypt  
"Blessed is God Who cares for men’s salvation.”  

On the Fifth Sunday of the Great Fast, the Orthodox Church commemorates a woman who, after 
17 years of licentious living in Alexandria in Egypt, found Grace for repentance in Jerusalem at the 
Church of the Holy Resurrection, and then spent nearly 50 years in the desert beyond the Jordan in 

spiritual labour and rejoicing.  
Her story was told by a Hieromonk, St. Zosimas, who met her in the desert.  On the twentieth day 
of his struggle he saw a human figure on a hill, burnt black by the sun, with short white hair. As he 

sought to draw near, the desert-dweller cried out to him by name, asking that he throw her his 
cloak to cover her nakedness, since the clothes with which she had come to the desert had long 

since fallen apart. Then the two holy souls fell down before each other, each asking for the other’s 
blessing. Fr. Zosimas knew that he had met an earthly Angel in Mary. She honoured him as a 

Priest of the Lord’s Mysteries.  
She then recounted her life to him, saying how she had spent 17 years of her life living in unbri-

dled sensuality, and how she had awakened to the realization of her desperate state when, as a visi-
tor in Jerusalem, she found herself prevented by an invisible shield from entering the Church of the 

Resurrection. She had prayed to the Mother of God in repentance, at which time the shield was 
lifted and she was able to venerate the Lord’s Tomb.  

Mary then left the world to live in the desert, obeying a voice that told her she would find glorious 
peace there. The first seventeen years were years of intense struggle to make up for the seventeen 
years of sin and then she said, she entered a state in which “The Mother of God helps me in every-

thing”. As Mary prayed for the world in obedience to Fr. Zosima’s request, she stood in the air 
more than a foot from the ground. When he feared she might be an apparition, she prayed and he 

too was lifted off the earth.  
She asked him to return in a year and bring her the Holy Mysteries which he did. When he returned 

again a year later he found her body with the following inscription written on the ground beside 
her head: "Abba Zosimas, bury on this spot the body of humble Mary. Return to dust what is dust. 
Pray to the Lord for me. I reposed on the first day of April, on the very night of the saving Passion 
of Christ, after partaking of the Mystical Supper." St. Zosimas did as she asked with the help of a 

lion who dug her grave.  
The Church reminds us of this Saint today to encourage us in the knowledge that even we, who sin 

in all insensibility, can still find the way to repentance if we seek to be alert to it. May the Lord 
help us find this grace this very day and so live the remainder of our lives loving humility and re-

pentance, and so find peace for our souls and for those whose lives touch ours. Amen.  

PASCHAL FLOWER 
DONATIONS:    
 
The Sisterhood is collecting 
flowers for Pascha...Please 
see Iris Demianiw if you 
wish to donate towards the 
Paschal Flowers. 

Camp Veselka is now ac-
cepting applications for 
Staff.  For more infor-
mation please contact Pa-
tricia Maruschak: 204-930
-7276.   
Camp Applications are 
also available  at the back 
of the church. 

UWAC-Lesia Ukrainka Branch: Next 
Meetings: April 03 
TYC-Ukrainian Self-Reliance Associa-
tion of Canada:  3rd Thursday-7pm  
Order of St. Andrew-Winnipeg 
Branch: May 1 2th—7:00pm 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Hebrews 9:11-14 (Fifth Sunday of Great Lent) 
 
11 But Christ came as High Priest of the good things to come, with the greater and 
more perfect tabernacle not made with hands, that is, not of this creation. 12 Not with 
the blood of goats and calves, but with His own blood He entered the Most Holy Place 
once for all, having obtained eternal redemption. 13 For if the blood of bulls and goats 
and the ashes of a heifer, sprinkling the unclean, sanctifies for the purifying of the flesh, 
14 how much more shall the blood of Christ, who through the eternal Spirit offered Him-
self without spot to God, cleanse your conscience from dead works to serve the living 
God? 

Галатів 3:23-29  (Преподобна мати) 
23 Але поки прийшла віра, під Законом стережено нас, замкнених до приходу віри, 
що мала об'явитись. 24 Тому то Закон виховником був до Христа, щоб нам виправ-

датися вірою. 25 А як віра прийшла, то вже ми не під виховником. 26 Бо ви всі сини 
Божі через віру в Христа Ісуса! 27 Бо ви всі, що в Христа охристилися, у Христа 
зодягнулися! 28 Нема юдея, ні грека, нема раба, ані вільного, нема чоловічої статі, 
ані жіночої, бо всі ви один у Христі Ісусі! 29 А коли ви Христові, то ви Авраамове 
насіння й за обітницею спадкоємці.  

Лука 7:36-50 (Преподобна мати) 
36 А один із фарисеїв просив Його, щоб спожив Він із ним. І, прийшовши до дому того 
фарисея, Він сів при столі. 37 І ось жінка одна, що була в місті, грішниця, як дізналась, що, Він 
у фарисеєвім домі засів при столі, алябастрову пляшечку мира принесла, 38 і, припавши до ніг 
Його ззаду, плачучи, почала обливати слізьми Йому ноги, і волоссям своїм витирала, ноги 
Йому цілувала та миром мастила... 39 Побачивши це, фарисей, що покликав Його, міркував 
собі, кажучи: Коли б був Він пророк, Він би знав, хто ото й яка жінка до Нього торкається, бож 
то грішниця! 40 І озвався Ісус та й говорить до нього: Маю, Симоне, дещо сказати тобі. А той 
відказав: Кажи, Учителю. 41 І промовив Ісус: Були два боржники в одного вірителя; один був 
винен п'ятсот динаріїв, а другий п'ятдесят. 42 Як вони ж не могли заплатити, простив він обом. 
Скажи ж, котрий із них більше полюбить його? 43 Відповів Симон, говорячи: Думаю, той, 
кому більше простив. І сказав Він йому: Розсудив ти правдиво. 44 І, обернувшись до жінки, 
Він промовив до Симона: Чи ти бачиш цю жінку? Я прибув у твій дім, ти на ноги Мої не подав 
і води, а вона окропила слізьми Мої ноги й обтерла волоссям своїм. 45 Поцілунку не дав ти 
Мені, а вона, відколи ввійшов Я, Мої ноги цілує невпинно. 46 Голови ти Моєї оливою не 
намастив, а вона миром ноги мої намастила... 47 Ось тому говорю Я тобі: Численні гріхи її 
прощені, бо багато вона полюбила. Кому ж мало прощається, такий мало любить. 48 А до неї 
промовив: Прощаються тобі гріхи! 49 А ті, що сиділи з Ним при столі, почали гомоніти про 
себе: Хто ж це Такий, що прощає й гріхи?  50 А до жінки сказав Він: Твоя віра спасла тебе, іди 
з миром собі! 

Mark 10: 32-45 (Fifth Sunday of Great Lent) 
32 Now they were on the road, going up to Jerusalem, and Jesus was going before them; and they 
were amazed. And as they followed they were afraid. Then He took the twelve aside again and began 
to tell them the things that would happen to Him: 33 “Behold, we are going up to Jerusalem, and the 
Son of Man will be betrayed to the chief priests and to the scribes; and they will condemn Him to 
death and deliver Him to the Gentiles; 34 and they will mock Him, and scourge Him, and spit on 
Him, and kill Him. And the third day He will rise again.” 35 Then James and John, the sons of Zebe-
dee, came to Him, saying, “Teacher, we want You to do for us whatever we ask.” 36 And He said to 
them, “What do you want Me to do for you?” 37 They said to Him, “Grant us that we may sit, one on 
Your right hand and the other on Your left, in Your glory.” 38 But Jesus said to them, “You do not 
know what you ask. Are you able to drink the cup that I drink, and be baptized with the baptism that I 
am baptized with?” 39 They said to Him, “We are able.” So Jesus said to them, “You will indeed 
drink the cup that I drink, and with the baptism I am baptized with you will be baptized; 40 but to sit 
on My right hand and on My left is not Mine to give, but it is for those for whom it is prepared.” 41 
And when the ten heard it, they began to be greatly displeased with James and John. 42 But Jesus 
called them to Himself and said to them, “You know that those who are considered rulers over the 
Gentiles lord it over them, and their great ones exercise authority over them. 43 Yet it shall not be so 
among you; but whoever desires to become great among you shall be your servant. 44 And whoever 
of you desires to be first shall be slave of all. 45 For even the Son of Man did not come to be served, 
but to serve, and to give His life a ransom for many.”  

UWAC– Lesia Ukrainka 
Branch 

Holy Trinity  
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Palm Sunday Spring  
Lenten Luncheon  

April 24th, 2016 at NOON in the Auditorium 
$10/ person.  CHILDREN FREE 

SALE OF BABKA, PASKA AND PYSANKY 

Demographic Analysis of the Holy 
Trinity Membership: 1966 TO 

2016 
The Order of St. Andrew invites the 
public to a presentation by V. Rev. 
Archpriest Taras Udod, Chancellor of 
the UOCC.    Ukrainian Orthodox Met-
ropolitan Cathedral of the Holy Trinity 
Auditorium. Sunday, April 17, 2016, at 
12:00 noon,  following the Divine Lit-
urgy and  coffee hour. Everyone is 
welcome. 

Gender Issues in the Orthodox Church 

Presentation by Fr. Roman Bozyk, Dean of Theology at 
St. Andrew’s College Thursday, April 21, 2016       
All Saints Parish Auditorium, 1500 Day Street  7pm 

Depression!         
All Saints Church Auditorium.  April 16, 12:00-4:00pm 

Dr. Tim Osachuk: Presenter 

Free will Offering          

Mini-College 2016: Ukrainian 
Day Program   

St. Andrew’s College 

Contact: Genia Bozyk (204) 
474-8895 or email: 
st_andrews@umanitoba.ca 

 

Forms available at back of the 
church 

Rozmai Ukrainian Dancers is inviting applications for the part-time position of “School of Dance Director”. The position will commence on September 1, 2016. The ideal candidate will have an extensive 
Ukrainian dance background with previous management experience. The primary responsibilities include, but are not limited to: hiring and managing instructors, communicating with parents via email and in 
person, as well as acting as the primary liaison with the treasurer, chair of the Board, wardrobe manager and facilities manager. This position requires a highly motivated, energetic individual, who is detail ori-
ented and skilled in building positive relationships with children, parents and the Board of Directors.  Project management and conflict resolution skills would be considered an asset. Interested applicants are 
encouraged to submit their resume and cover letter to info@rozmai.ca, no later than May 6, 2016. 


